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O0’€KTOM [1aHOTO  JOCTI/DKEHHS € CTaHOBJICHHS JUMEH3IOHAJIBHOI  JIEKCHKH
nmuctanTHUX MoB. Ilpeamerom — aHaiiz 11 OCHOBHHX BiX IeHE3UCy. AKTYaJdbHiCTh TEMH
3YMOBJIEHA TEHJCHI[ISIMA Cy4acHOI JIHIBICTHUKH /0 BUBUEHHS! CHCTEMHO-(YHKI[IOHAIBHUX
rapamMeTpiB HOMiHAIii IMAHEHTHUX MOBHHX CHCTEM, JIO OCMHCIICHHS METO/OJOTiYHUX
MUTaHb KOHIIENTYali3amii Ta kareropusaiii. ¥ poOoTi BUMipIOBabHA JIEKCHKa BUBYAETHCS
Ha MaTepiayi OCHOBHUX BEKTOPIB TEPMIHOJIOTI3aIlil Ta JETEPMIiHOJIOTI3AIll, (POKYCYETHCT
yBara Ha CeMH eranax ii eBOJIONii — «CeMH uyaecax», a came: IMPEeJMETHICTh 3HAueHHS,
HENpeAMETHICTh 3HAaueHHs (BM3HAUY€HAa KUIbKICTh), HEBHM3HAU€Ha KUIBKICTH (Ipolec
JleTepMiHoIorizanii) 3 SIKOI0 TOB’s3aHa MeTa(OpUUHICTh (JleceMaHTH3amlisl KiJbKiCHOro
aCIeKTy), CEMAaHTHYHA aTPAKIIis, SIiIMTMaTHKa, COIiai3amis (KaHOHI30BaHICTh).

OpHUMK 3 OCHOBHHMX KaTeropii MiaJleKTMKH € Kareropii SKOCTI Ta KiJIBKOCTI.
Po3pi3HAIOTE JBa OCHOBHHX BUIM KUIBKOCTI - «3UYHCIEHHa» (IMCKpETHA), SIK TakKa, IO
MoXke OyTH TONIeHa Ha CKJIQJOBI YAaCTHHH, IO YTBOPIOIOTH MHOXHHY Ta MiIAalOThCs
paxyHKy, Ta «BUMIipIoBajbHa» (HEAWCKPETHA), SIK Taka, IO Y CHITy CBOEI MPUPOIU KOPEITIOE
3 BuMiproBaHHsM [1, 164]. Jlume auckpeTHi npeaMeTH 0e3MmocepeaHbo MiIatoThes 4o,
PEUYOBHHU MIIIAIOTHCS JIiU01 JIMIIE 32 YMOBH iX IONEpeHbOI AUCKpPETH3allii 32 J0MOMOT 00
OIIMHHUITH BUMIpY, TIOP. YKp. 08a s6ayka, ane mpu aimpu benzuny [2, 138] Takum gyuHOM, Y
IUIaH 3MICTy KaTeropii KUIBKOCTI BXOAWTH IOHSTTS MHOXHHHU (IHMCKpETHa KiJIBKICTH) Ta
TIOHSITTS MipH (HEIMCKPETHA KIJIBKICTB).

Kareropist KUTbKOCTI, SIK Oy/Ib-sIKa JIOTiYHA KaTEropisi, 3HAXOJUTh CBOE BIAOUTTS Y MOBI
Ha MopdeMHOMY, TrpaMaTHYHOMY, JIEKCHYHOMY, (ppa3eosoriyHoMy Ta IHIIMX PIBHAX 1
miapiBHAX. KoxHHIT MOBHHI piBeHb MOPOPKYE MEBHY KaTErOpialbHY CHCTEMY i KOXKHA 3
HUX IT0-CBOEMY CITiBBiTHOCUTBCS 3 KaTeropiero Kinbkocri [3, 121].

MoBa - HalBaxJIUBilIE 3HApSANS MHCIEHHS, 3aci0 KaTeropusaiii KOTHITHBHHX
nomrykiB. Lle crocyerbest 1 Kareropii KiJIbKOCTI, Jie YHCJIO Ta Mipa, BUKOHYIOUHM (YHKIIT
O00YHCIICHHSI Ta BUMIPIOBaHHS, € METaKaTeropisimu (MeTaMoBoro) [4, 5].

CeMaHTUYHMH KOHTHHYYM MOBHOTO TIONISl KIIBKOCTI pENpe3eHTYeThes (HPOHOBUMHU
cemamu gucna i mipu [5, 9]. OCHOBHEM 3acO00OM BHpPaKCHHS JUCKPETHOI KIJIBKOCTI Ha
JIEKCHYHOMY PiBHI BH3HAETHCS YHCITIBHHUK, IOMIHAHTHE CJIOBO JIIYMJIBHOI cucTeMu [6, 12].
KoxHuii enemMeHT 1Iii€i cucTeMHM Ha3WBa€ JUCKPETHI MHOXXWHM. BuBUEHHs KaTeropii
KUTBKOCTI TICHO ITOB’sI3aHE 3 KaTErOPisiMU YUCIIa Ta MipH.

Mipa, sSIK KUTBKICTh, OTOUYE, CYIIPOBOJDKYE HAC HA KOXXKHOMY Kpoli JisutbHOCTi. Mipoto
Ha3UBAEThCS SIKICHO-BU3HAYEHA KUIBKICTh, 3 SIKOIO TOB’s3aHE HasBHE OyTTs 1 IeBHA
KUTBKiCcTh. Mipa, SIK €JJHICTh SIKOCTi Ta KiJIBKOCTi, THM CaAMHM 1 € JToBepIeHe OyrTs [7, 257].
Bynyun moB’s3aHOI0 3 KaTEropisiMM SIKOCTI Ta KUIBKOCTI, KaTeropis MipH J03BOJISIE
BHU3HAYUTH XapakTep, CTYIiHb, BEIWYMHY KUIBKICHUX 3MiH B SKICHO BH3HAa4Y€HOMY
npeaMeTi abo SBUILI.

3apomKeHHsT HAMITPOCTIIIOl TOCHOAAPCHKOI MiSUTBHOCTI BHMAarajo BMiHHS OYIIb-sIKOi,
NpuHaliMHI caMoi Tpy0oi OLIHKM KinbKocTi mpeametiB. Jlo mosiBum nudp abo OykB, 10
BHUKOPHCTOBYBAJIMCS K IM(PH, JIIOAW paxyBasld Ha MaNbIMX, 32 JOIOMOIOI0 KaMEHiB,
PaKkoBUH, 3apyOoK, BY3JIiB Ta iH. MeTa3HaK «paxyBaTh» yTBOPUBCS BiJ JATUHCHKOTO CIIOBA
calculus - «xaminenpy». BukopucroByloun mnpenMmeTd jJoBKoia ceOe, JIIOJUHA Ioyana
BHMIpIOBAaTH. BHUMiplOBaHHS — II¢ OAWH i3 CmOCOOIB mi3HaHHSA. HaykoBi IOCHIKEHHS
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CYIPOBOIKYIOThCS BUMIPIOBaHHSAMU, IO JIO3BOJISIOTh BCTAHOBUTH KIJIBKICHI BiJTHOIICHHS
Ta 3aKOHOMIpHOCTI siBHII, o BuBYaroThes. [I.I. MenneneeB BimydHo 3a3HaumB: «Hayka
TIOYMHAETHCS 3 THX NP, SIK MOYMHAIOTH BUMIPIOBATH; TOYHA HayKa HEMHCIUMa 0e3 Mipm»
[uur. 8; 43-44].

Ha cygacHoMy erami MM MaeMO JAEKiIbKa CHCTEM BHMIpIOBAaHHS, SIKI CTaHOBIISTH
HeaOHsKuil iHTepec A1 JIIHTBICTA, ajKe CII0BA MipH 1 Bard MiuIsraloTh TpaHchopMaisam y
MOBI, 3a3HAFOTh MPOIICCIB TEPMIHOJIOTI3AIIi Ta JETSPMIHONOTI3AIIIT ITi]T €0 JTIHTBICTHIHUX
Ta eKCTPATIHTBICTHYHUX (DaKTOPIB.

MuHyo 6araTo THCSUYONIT 3 THX Tip, SIK JIOJMHA MOYaia BUMipioBaTH. BumiproBaHHs
CTaJO HEOOXiAHUM, KON JIIOJAM IoYajau OyIyBaTH, OpaTH, BHUPOOIATH IpPEAMETH
TIOBCSIKIEHHOTO BXUTKY. llle 3 JAaBHMHM 3a ONWHUIO BHMIpYy JIIOIM NpUHAMANU Te, IO
3HAXOJWJIOCS HaBKOJIIO HHUX. Tak, KaMiHHS, 3epHa MOTJIM BUCTYIIATH MIpOIO Barw; Iajka,
pyka abo majenb — MIpOI0 JOBXKHHH; ITyCTa MIKapajylia KOKOCOBOI'O Iropixa — Miporo
€MHOCTI piiIMHN a00 CHUNKUX Tij. Y Pi3HMUX KYTOUKax CBITY JIFOAW BUKOPHCTOBYBAJIM CXOXI
MipH, TIOp. aHTJ. span — HIM. Spanne — icn. palmo - poc. nsaoe; aHri. ell — viM. Elle — icm.
codo - yKp. nikomuw; aHr. neil — HiM. Nagel - ykp. gepwox; auri. fathom — uim. Klafter —
icm. braza - poc. cascens M T. 1.

[lepmie 4Yyno BHUMIpIOBAJIBHOI JIEKCHMKH ACOLIIOETBCS 3 BHCXIJHUMH BHTOKaMH,
€TUMOJIOTI€I0 KBAHTUTATHBIB, iX mNpeaMeTHicTIo. OCHOBHOIO MOJEIUTIO YTBOPEHHS CIIiB-
BHMIpIOBAYiB CTaB METOHIMIUHHWIA IEPEHIC Ha3B, MO MO3HAYAId YACTHHHU TiJla, AUITHKU
3eMJIi, pedi JTOMAaNTHpOro moOyTy Ta iH. (mop. aHri. ell, nail, fathom, foot; poc. roxoms,
6epULOK, YKP. N ’50b, caxcenv), 3eMEIbHUX JUISHOK (aHTI. acre, hide, furlong), 3Hapsan
npami (aHrn. yoke, perch, rod; poc. monopuwe (pyxosimv monopa), yxcuwe (6epeska),
Koabl; YKp. naye.), mocyny (aHri. ton, bushel, pint; poc. 6ouxa (kaov), wmog, KpysicKa,
YKp. uapka , keapma; nat. amphora, urna, congius).

[Tpu THmonoriyHOMY aHami3i BUMIPIOBAIBHOI JIEKCUKH JUCTAHTHUX MOB BUAIISIETHCS
rpyna ciliB aHTPOIIOMETPUYHOTO ITOXOo/KeHHs. Tak, Ha Pyci moBxuHY Ta BiJCTaHb Mipsuin
I SUISIMY, TEKMAMU, CANCEHAMU, gepuikamu, eepcmamu Ta apuunamu [9, 180-182]; mionry
BUMIPIOBAJIH JIAHAMU, MOP2AMU, OECAMUHAMU, KEAOPAMHUMU APUWUHAMU, CANCHAMU Ta
séepcmamu. KpiM TOro, BUKOPUCTOBYBAJIMCS ¥ MipH, 10 HE BU3HAYAIIUCS MaTEMaTHYHOIO
ToyHicTIO. JIfoqu ¥ 70ci BUMIPIOIOTH CHIIKI PEUOBHUHM dtcMeHsMU («IOJOHA W Maiblli B
3ITHYTOMY CTaHi, 10 1a€ MOXKJIMBICTh TPUMATH B HUX TOKJIaJeHe, HacunaHe i T.7.» [10 1.2,
537]) Ta npucopwamu — «CKIQAEHUMHU HAMiB3IrHYTUMH Kuctsmu pyk» [10 1.7, 598]. ¥V
BHMIpIOBaJbHIN MapaJurMi BUKOPHCTOBYEThCS M TaKMi BHMIipIOBad aHTPOMIOMETPHUYHOIO
TIOXO/DKEHHS SIK Hi20mb, IO e pa3 MiATBEP/PKYE IUPOKE BUKOPUCTAHHS PYKH Y MPAKTHII
BHUMIpPIOBaHHSI.

VY aHrIilHChKiA MOBI ICHYIOTh aHAJIOTH YKPAiHCHKMX Ta POCIHCHKHX BHMIipIOBadiB, Taki
sk span, ell, foot, fathom, neil, a Takox xBaHTOpH THITY armful Ta handful. ITpote He MeHIIT
LiKaBUM € 300MOp(GHHMH KOMIIOHEHT Y Mapajurmi JOCHipKyBaHMUX cCiiB. Hanpukman,
xoecxeo (anri. hogshead — ronoBa kabaHa) — 11 Mipa Bard Ta BUMIipy 00’ €My piJTUHH, 110
ETHMOJIOTI3y€e Ha3BY JICPEB’SHUX Oapuil po3MipoM 3 TOJOBY KabaHa. OJUHUIISL BUMIPY
Xoecxed 3alIGKHThL B TOro, came w0 BuMmiprerscs [11]. Sk mpaswmimo, xoecxeo
BHUKOPHCTOBYBAJIM JUIS TTO3HAYEeHHs 00’€My PI3HOMAHITHHX CIa0KOAIKOTOJBEHHUX HAaroiB —
muBa, elid Ta cuapy. MaOyrh, came depe3 mie aBTopka «['api Ilorrepa» Bupinmmia y
Mmicreuky XorcMmig (Hogsmeade) posmicturu mad mig HazBoro «Xorcxemy [24] («Kabansua
TOJIOBAY).

Tpeba 3a3HaunTH, MO W JIYWIBHI CJIOBa, ¥ BHMipIOBadi BOJOJIIOTH CHIUJIIBHOIO 3
YHUCIIBHUKAMW KBaHTUTaTHUBHOIO (yHKmiero [12, 53]. Tak, 3HauHM# mpomapok
BHMIpIOBAJIBHOI JIGKCHKU TEPBICHO aCOLIIOBABCS 3 YMCIIBHUKAMH. Y THX BHITQJIKaX, KOJIH
CJIOBa MipH 1 Bard MOXOMAATH Bijl YHCTIBHUKIB (TIOp. aHDIL. Aundredweight, poc. decamuna,
YKp. ocbmycst, HIM. Zentner), y 1X CTPYKTYpl HE €TUMOJIOTI3yETHCS MPEAMETHE 3HAUCHHSI.
[op. aHrn. dozen, sixke Oylo 3amo3WUEHE y CEPEIHBO AHTIIHCHKHUA Tepiof i3 JIATHHCHKOI
MoBHU 4epe3 (paniy3ssky. Popmu ciioBa dozen MOXHO BUSIBUTH Y cTapodp. dosaine, nart.
diuodecim, HiM. Dutzend, ykp.. Owoicuna. Dozen TIOXOMUTH BiJ YUCIIBHUKA duo «IaBa» i

Bicnux Cym/lY. Cepia “Dinonocia”, Ne 1’ 2008 135



decim «necsiTb», SAKi 3a aJUTHBHUM IPUHIWIIOM YTBOPWJIM CJIOBO 31 3HAYEHHSIM
«IBaHAMIATHY. Ha BiMiHY BiJ iHIMX CIiB Jiuou dozen HaOyBae (GopMy MOPSAKOBOTO
ynciBHUKA dozenth [8, 34]. B ykpaiHCBKi#l Ta POCIHCEKUX MOBaX iCHYE I TaKe IMOHATTS SIK
4opmMo6a OHCUHA, MO YOCOOTIOE COOOK YHCIO TPUHAMIATH (Y MOBIp’SX — HEUIACIHBE
yucno). Pimme B yKpalHCBKHX TpaJulisx BHKOPHCTOBYETbCS BUMIpIOBad my3iHb (IIOIN.
tuzin> gec. tucet > HimM. Dutzend > ¢p. douzaine > nar. duodezim [13 1.5, 670]), sKuii 3a
CBOEIO MIPUPOJIOI0 € TIOBHUM CKBIBAJICHTOM OM0OJCUHU: TIOP. YKp. Ha imenunu eu odepacume
810 MeHe 8 nodapyHoK yiaull mysins wapok [25, 170].

Ha Pyci noBruii yac BUKOPHUCTOBYBAJIMCS MipH CHIIKOTO Y uemgepmy (46epmKa), Mo 'y
CBOIO Yepry cKkiajaia 2 ocbMuHu, a OCbMHHa y CBOIO uepry 4 yemsepuxa. Kpim Toro, y
3axigHuUX YacTMHaX YKpaiHM BHUKOpUCTOBYBasiacsi Mipa ecanvba (Bix. Him. Halbe -
MOJIOBMHA), 3raJika MO SAKYy 3aJIUNIMIACS JIUIIC Y JiaJeKTax 31 3HAYCHHSAM «IIIBIITPOBUI
KyXOJIb».

Cepex BUMIpIOBadiB YHMCIIBHHKOBOTO IOXOUKEHHS, MI0 (YHKIIOHYBaaM Ta
MIPOJOBXKYIOTh (DYHKIIOHYBaTH y Cy4acHid aHIJIMCBKIH  MOBI BHIUIIETBCS Tpyma 3
JATUHCHKUMH KOpeHsMHU. Tak, BHMipIoBau quarter PUHIIOB Yy aHTIIHCHKY MOBY 4epes3
cTapodpaHIy3bKy quartier 3 JATUHCBKOI quartdrius y 3HA4Y€HHI «4BEPTh, 4YETBEPTa
yactiHa». KOHTpacTHBHMIA aHaji3 BUMIPIOBAILHOI JIEKCUKH CBIYUTH TPO Te, IO K8Apma
Oyia BizoMma ¥ MIMPOKO BHKOpHCTOBYBasiacs Ha Pyci mopsin 3 iHmmmMu mipamu: [op. poc.
Hanun [llemp] sunom Goxan, 6e3 manoeo - ¢ xkeapmy [u ckazan]: - Omkaszvieamovcs no
PYCCKOMY 00bI4ai0 OM YapcKou yauiu Hewv3s, nums ecem [26, 298], ykp. Body ma zopinky
NOBCIOOHO MIpsiiu Keapmamu (081 naswiKu), eapuysimu (vomupu xeapmu), giopamu [27].

VY mnpomapky BUMIpIOBaJBHOI JIEKCHKH BHOKPEMIIIOETHCSI TPYNa iHTEpHAIliOHAI3MIB.
Muns, sk mipa Bifjaii, 3aCTOCOBYBaJIAcs y PsAl KpaiH /0 BBEJECHHS METPHUYHOI CHCTEMHU.
JlatuHChKa MOBa 1 y IIbOMY BHIAJKy CTajia MpapoauTeNbkoro BuMiptoBaua: Formed from
Latin pl. milia, more commonly millia, used in the sense of a Roman mile; the proper sense
is “thousands”. The older name for the Roman mile was mille passus, or mille passum, a
thousand paces [14, 375]. Ha BiaMiHy Bij aHIIIiHCEKOI MOBH, Y CJIOB’SIHCBKMX MOBaxX Hayaci
HE BXHBAETBCS CYXONMYMHA Muis, y TOW dYac SIK MOPCbKA Mujisi HATNpOdyd MIIHO
3aKpinuiacs y TepMiHOJOTIT Cy/IHOIUIaBCTBA.

Y KOTHITHBHIN MisUTFHOCTI JIFOJMHA Ti3HAJIA METOAU MHOKEHHS Ta TOJLIY, IO Y CBOIO
Yepry Mo3HaYMII0 CEMaHTHYHE 3pYIICHHS. 3HAYESHHS CIIiB Mip 1 Baru, iX 3MiCT 3aJIeKHTh Bij
nedininii, mo iM npunucyrotbes [12, 125-126]. dedinimii OymyroTbes 3a IPUHIMIIOM JIBOX
cryneHiB. [lepmmii ctynine AediHinii Bkazye Ha Te, 10 BUMipioeThes (a definite measure
of land, a measure of quantity, a measure of capacity, a liquid measure, etc.), a Apyrui
CTYIIIHb CIIBBIJTHOCUTH CJOBO-BHMIpIOBaY 3 IHIIMMHU OJUHHUISIMH TEPMiHOJIOTIYHOI
nekcuku [8, 44]: Tlop. anrn. 1 stone = 14 pounds = 6.350 kilograms; ykp. I aan = 20
cexmapis = 2000 apie = 200000 m’; poc. I 6eproseys = 10 nyoie = 163,805 ke [15]

JlpyruM 4ynoM BHMIpIOBaJbHOI JIEKCUKM MOXKHA BBaXKaTW ii BTpaTy IpPEAMETHOTrO
3HaYCHHSA Ta HAOyTTd CeMH BH3HAYCHOI KUTBKOCTI. TOUYHICTH 1 OMHO3HAYHICTH, SIKi
HaOyBalOTh CJIOBAa-BUMIpIOBAadl Ha JpPYroMy e€Tami CBOTO PO3BUTKY, € IOKaXYUKaMHU
npoliecy TepMiHOYTBOpeHHs. [IpeporaTnBamu TepMiHy € HOro BIIy4HICTb, JOXIJJIHMBICTD,
JIETKe 3araM’sITOByBaHHS Ta OCBOEHHS [ 16, 22]. JIist TepMiHy XapakTepHa CIiBBiIHECEHICTh
3 TOYHO BU3HAUCHUM IOHSATTSIM, TSDKIHHS 10 OJHO3Ha4YHOCTI [17, ¢.8] Ta JakoHIYHOCTI.

Sk 1 uuWcHiBHMKaM, BHMIPIOBAJIbHI JIEKCHIII HE BJIACTHBE SIBHIIE CHHOHIMIi, IIO
TIOSICHIOETHCS YITKICTIO 11 CEeMaHTHYHMX MEX KBAHTHTATHUBHOI JIEKCHKH. llepeBupakeHHs
CKJaly OIHHX CIIiB-BUMIPIOBAYiB 33 JONOMOTOIO IHIIUX HE € SBUIIEM CHHOHIMIT [12,
138]. TlosicHeHHsS 3MiCTy OIHHX CIiB-BUMIpPIOBaYiB 3a JIONOMOIOO iHIIMX CBiJYUTH PO
B3a€EMHY EKCIUTIKAII0 CJIiB BHMIipIOBajJbHOI TepMiHocucTeMu [8, 46]. CuHOHIMIZamis €
pe3yIbTaTOM JIETEPMIHOJIOTI3AIi, a HE PO3MHUTOCTI CEMAaHTHYHHX MEXK CIIiB MIpH i Baru.
Taxk, cmoBa brace, fathom, ell paHime HajeXald OO OJHOIO JIMMEH310HAJIBHOTO DSIY,
OCKUTBKM TMO3HAYalld «BIJICTaHb, IO JOPIBHIOBaja JOBXKHHI PO3KUHYTHX YOIK pyk». 3
BUHHUKHEHHSIM TOYHUX €TaJIOHIB BUMIPIOBaHHS JAaHUH DPSJ PO3NAAAETHCS, 1 JIMIIE CIOBO

136 Bicnux Cym/lY. Cepia “Dinonocia”, Ne 1’ 2008



fathom ¢yHKIIIOHYE y CydYacHIfl aHIUIIKACHKIA MOBi, OyJIydd HOCIEM TOYHOI YHCIIOBOI
KoHcTaHTH [12, 139].

VY JMCTaHTHUX MOBax IPOCTEXYETHCS CINJIBHUN TE€HE3UC BiJ HETEPMIHOJIOTIYHOI
JICKCHKH JIO TEPMIiHOJIOTIYHOI, a MOTIM 3HOBY 110 HeTepMiHomoriuHoi [9, 183] (Tpere uymo
KBaHTHTATUBHOI JieKcukH). Ha BuXoAi 3 TepMIHOCHCTEMH JIOCIHiKyBaHI CIIOBa T
BIUIMBOM JIEKCHYHOI'O OTOYEHHS JECEMaHTH3YIOThCS Ta HaOyBalOTh CEMH HEBU3HAYECHOI
KBaHTH(IKAL].

Ha eram perepMmiHonmorizamii HEMHHYYMM TIOCTA€E  MPOLEC  JIEKCHUKai3amii
KBaHTHTATUBHHUX CIOJIy4€Hb, IO SIBJISE COOOI0 YETBEPTE YyIO BUMIPIOBAIBHOI JIEKCHKH.
Jlekcukaimizarist — 1ie IepeTBOPEHHS €JIEMEHTY MOBU a00 CIOJIy4Y€HHS €JIEMEHTIB y OKpeMy
MTOBHO3HAYHY OJMHUINIO a00 B iHIIY €KBIBAJICHTHY HOMY CIIOBHUKOBY oauHHINO [18, 258].
®dpa3zeororizalis € OMHUM i3 BUMAJIKIB IIOTO MPOIIECY.

Jlekcukamizamiss 1 aeceMaHTH3allisl KBAaHTUTATHBHHUX CIIONYy4eHb OOYMOBIIIOE IIOSIBY
MapajurMy  KiJbKICHO-SKICHOI ~ Opi€HTalii, /0 KOHCTUTYEHTIB SKOTO HajexaTb
(pazeosyoriuHi OAMHMII 3 KBAaHTUTATUBHUM KOMIIOHEHTOM. B ymoBax ¢paseonorigHoro
KOHTEKCTY 3a3HaYCHUH KOMIIOHEHT JIECEMaHTH3YEThCS, BTpada€ KiUIbKICHE 3HA4YEeHHS, a
(pazeosoriyHi OIMHUIN peai3yloTh KBANITATHBHI Ta mpeiaMeTHi 3HadeHHs [19, 12]. Bix
roiceMii JIGKCHKaTi3alliio BiJIMEXXOBYE 3CyB 3HAYECHHS SIK y IUIAHI 3MICTYy, TaK 1 y IJaHi
BHPaXXCHHS, a BiJI OMOHIMIi — HAsSBHICTh MOTHBAIlIHUX 3B’s3KiB BeepeauHi jiekcemu [20].
Tak, y (¢hpa3eonorivHux OAMHMIX TUCTAHTHUX MOB JIOBOJI YITKO MPOCTEXKYETHCS TEHE3HC
BiJl TOUHOro 70 QirypanbHoro 3HadeHHs: [lop. aHri.. fo stand / stick out a mile — Oytn
OYEBHIHUM, CaAMO COOOI0 PO3YMITHCS, KUAATHCs y Biui; anri. Give him an inch and he'll
take an ell. — poc. [laii emy ¢ HO2OMOK, 3anpocum ¢ JOKOMOK. YKp. Ak obcmynuw om
2pamomu Ha apuiun, mo 60Ha 00 mebe — Ha CAMNCEeHb.

JlekcukaiizoBaHi CJIOBOCIIONYYEHHsSI 3YCTpidaloThesi Yy (DOJBKIOPHOMY IPOCTOpi, Y
MONITHYHOMY JIMCKYPCi, Jie BOHM 3a3BHYail BUCTYNArOTh 3acob0amMu rinepoodizanii. TakTuky
rimepOoizallii 3aCTOCOBYIOTh JUIsl BiJIBEPHEHHS yBaru BiJl iICHYIOUMX peaslbHUX HpoOiieM
a0o, HaBMaKy, HaAaHH] iM OinbIIol Baru. BoHa Mo)ke BHKOPHCTOBYBATHUCS JUIS TOTO, 00
BUKJIMKAaTH PE30HAHC Yy CYCHUIBCTBI, 3aroCTPUTH CIPUHHATTS NOAIH, SKI MaTUMYTh
HETaTHUBHI HACNIJIKU JJIS TIONIITUYHOI eNIiTH KpaiHu. B iHIIMX BUMAIKax MepeOuTbIIyIOTHECS
KOHKpETHI JIaHi, 1110 HaBOAATHCS B MOBigoMiIeHHI. DYHKIIIS YKMCeN Ta Me3ypaTHBiB IOJIATAE
B TOMY, 1100 BHKJIMKATH B aJjpecaTa MeBHUI 00pa3, acomiallii 3 BEJIMKOI KiJIbKICTIO YOrOCh!
tonnes of chemical agents, deadly germs, a primitive nuclear programme and at least 20
Scud ballistic missiles [28]. Y HaBenenomy npuknazi Ipak oOBUHYBadyeThCsl Y BOJOMIHHI
XIMIYHOIO 30pO€r0 Ta 30pOEI0 MacoBOTO 3HMIIEHHS, a ME3YpaTWB fonnes MiJIKPECTIOE
KOJIOCAJIbHY KUIBKICTh XIMIYHMX pe4oBHH. I[lificHieHHs 3HAueHHS BEJIMKOI KIUJIBKOCTI
JIOCSITAE€ThCSl TAaKOX 32 JIOMOMOTOIO TpUCIiBHUKa-crienudikaropa at least. I'imepOosizaris
BIUIMBAE Ha eMOIii ajpecara, BUKIHMKAE MOYYTTS CTpaxy, IO JIONOMAarae MaHiIylIsaTopy
JIOCAT'TH CBOET METH.

3a MexaMH TOYHOI TEPMIHOCHCTEMH CJOBa-BUMIpIOBadi y MpOIECi AeTepMiHOOTI3amii
HaOyBarOTh (hpa3eyTBOpIOIOYMX MOTeHMid. [IpoBimHy ponb y (pa3seonorizamii Bimirpae
CeMaHTHKa KOHTakTHUX ciiB [21, 93]. SIkmo maHy CHHTakCH4HY MOJETb MpPEICTaBUTH
HACTYITHOIO (hOPMYIIOF0:

cJ10BO BUMiproBay + of + HOMiHallisi BUMipIOBAHOTO,
TO, TiJICTABUBILY CKJIAJI0BI 3 PI3HUM JIEKCHYHHM HaroOBHEHHSIM oTpuMmaemo: [Top. aHr.
ells of beer- ells of dream
tons of sugar - tons of pirates
bushels of coal - bushels of letters
3 orIsay Ha CHHTETHYHICTH (OPM BUPAKEHHS I'PaMaTUYHHUX 3HAYEHb Y CJIOB’STHCHKUX
MOBaX, CHHTaKCHYHa MOJIeJIb OyJIe ITPEeACTaBIIeHa HACTYITHO0 CHHTarMolo:
CJIOBO BUMIPIOBAY + HOMiHAIlisSl BUMiPIOBAHOTO, JIC
HOMIHAITisl BUMIPIOBAHOTO BUPaKEHA IMEHHUKOM Y POJIOBOMY BinMiHKYy: [Top.
poc. He GyHm uzromy
HU nA0U 3eMIU
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VKP. ¢ynm auxa
JI0JUCKA ObOIIO

nyo coni
JlieBicTh 3aKOHY KBAHTHTATUBHOI aTPaKLii NPOSBISETHCS Y MOJEI:
YHCIIBHUK + CJIOBa MipH (Baru) + cJoBa Ha MO3HAYEHHS TOTO, 10 BUMiPIOETHCS

CTpyKTypHi pi3HOBW/M 1i€l MOJIEIi NMO3HauYeHi CTabiIbHOI0 HAsSBHICTIO YHMCITIBHUKIB Ta
€TaJIOHIB MipH, 3a JONIOMOT'OI0 KX peasi3yeThcs Herpsama Jiiuoa [8, 48]. [op. aHri. seven
fathoms deep, at five kilometres' distance, two bushels of wine.

XapaKTepHUM € MIMPOKE BKUBAHHS YMCIIIBHHKA, III0 BUKOHYE POJIb iHTEHCU]iKaTopa, y
mpemno3uilii 1o BuMiproBada. [lop. ykp. Bio eopuka — 06a éepuixa [10 m.1, 338]. Maroms i
opysi Tommi Tuxe sicumno Oeporcasue, apoie, npubauszro, 3 n'sme [29, 198]; poc. Cems
apuiun 206510utbl, 0a mpu Gyuma rewm. Ilsims eepcm 0o nebec u éce necom. 3a cem epcm
Kucenst xnebamo. Cmo nyoog (po3M. — «OE3MOMHUIIKOBOY).

Sk moka3dye aHami3 eMIIpUYHOIO  Marepiany, CIIOJyYeHHS YHUCITIBHHKA 3
JMMEH310HAJIbHIMH CJIOBAaMH € OJIHIEI0 3 THIIOBUX MOJIEJEH, IO CITIBBIIHOCHUTHCS SIK 3
JIUCKPETHUMHU, TaK 1 HETUCKPETHUMU 00’ €KTaMH, TIOp. aHTI. two bushels of coal, five spans
of oxen, YKp. n’simb apuiuHié MKAHUHU, 084 CAJICHS OpO8, POC. mpu nyoa cCoau, cem
decamun 3emau.

KomrmioneHnTH BrIe3a3HaueHoi MOJIeNi 3HAXOSITHCS Y BiTHOIIEHH] KOMIUIEMEHTAPHOCTI,
JIOTIOBHIOIOTH OJTUH OJHOTO, YMOXKJIMBJIIOIOTH ITO3HAYEHHS KBAaHTHUTATHBHHUX OMIHOK. Mix
YHUCIIIBHUKOM Ta CJIOBOM-BUMIpIOBAa4eM i€ CEMaHTHYHA aTpakilis, sSKa y CBOIO Uepry
TIOPOJDKYE 1HTETPALIIO Ta B3AEMOJIII0 KOHCTHTYEHTIB.

OpuHMII JIEKCUKOHY NOB’S3aHI 3 IHIIMMH OJWHHUISMH acOLiaTHBHUMHU 3B’S3KaMH:
napagurMaTHYHUMH, CHHTarMaTHYHUMH, CEMaHTHYHAMHU Ta JiepuBaliiHuMu. Jepusanis y
MOBI Moke OyTH JIeKCHYHa (IepHBalliifHi BiJHONIEHHS MIXK CJOBaMH, BiIHOLICHHS
JIEKCUYHOI TOXiJHOCTI) 1 ceMaHTW4Ha (BiJHOIIEHHS CEMaHTHYHOI IOXiIHOCTI: TYT Ii€
II0CTE YyJ0 BUMIPIOBAJIBHOI JIEKCUKH — €I IUrMaTH4HI KpeaTuHi MOXKIIMBOCTI).

[losBa B cHcTeMi MOBH HOBUX JIEKCHYHHMX OJIMHUIb SIK OCHOBHOTO BHpPa3HHKA
00’€KTHBHOI PEANBbHOCTI CHPUYMHEHA IOTPEOOI0 MO3HAYUTH IIOHATTS, JUIS PO3KPUTTS
3MICTY SIKMX IIOBHOLIHHOI'O €KBiBaJeHTa B MOBi He icHye. OCHOBHI YMHHHUKH IIOSBH
JIEKCUYHHUX 1HHOBALlii IIOJSTaloTh Yy TMOCTIHHMX 3MiHAX CYCHUIBHOTO JKUTTS, TOMY
(YHKIIOHYBaHHSI HEOJIOTI3MIB € HACHIJKOM PO3BUTKY Pi3HUX c(ep JFOJICHKOI JisUIBHOCTI.
OKpiM COLiaJIbHUX MPHYHH, MOSBY JIEKCHYHHUX OJMHHUIIb CTUMYJIIOIOTH 1 BHYTPIITHHOMOBHI
YUHHHKH, 3yMOBIICHI MOTPEOOIO YJIOCKOHAIEHHS JIEKCHKO-CEMaHTUYHUX 3B’S3KIB CUCTEMHU
MoBH. JlekcnyHa jepuBallis NpUTaMaHHA TaKOXX CJIOBAM BHMIipIOBAaJILHOIO Xapakrepy. Y
AHIITIACHKIA MOBI cepejl IepuBaTiB BUOKPEMITIOIOTHCS TaKi IMEHHHKH, IO BHCTYNAIOTh Ha
MTO3HAYCHHS JICHOTATIB BUMIPIOBaHHS (aHTJ. mileage - BiICTaHb Y MIJISIX, dcreage - TUIOMIA
3eMIIi B aKpax) Ta pe3ylbTaTiB (aHII. footage — nowxuHa QimbMy abo MIiBKH y ¢yTax,
Merpax). OkpiM QopmaHTa —age, IOBOJI NPOAYKTUBHUM Y aHIIIIHCBHKIM MOBI BHCTymHae
cybikc —er: mop. aHDI. miler, spanner, footer. OxpiM cydikcarii 4acTor (OpMOIO
YTBOPEHHS HOBHUX CJIIB BHUCTYIIA€ CJOBOCKJIQJEHHS: TOp. aHri. milepost, acre-shot,
spanwise.

CeMaHTUYHY AEPUBALIO PO3IJISIAIOTh, SK EBHUH THUI IHTEPIOPHUX BiJHOIIEHB CIIOBA,
mo 3ByThCs emigurmatukoro [22]. Emiaurmatndse OyTTs Jekcemu mileage BUrIAnae
HACTYITHUM YHHOM:

1) a distance expressed in miles;

2) the total number of miles that a motor vehicle has travelled;

3) allowance for travelling expenses, esp as a fixed rate per mile;

4) the number of miles a motor vehicle will travel on one gallon of fuel;

5) informal use, benefit, or service provided by something [23].

Enimurmatnynmid  aHaimiz Ja€ 3MOTy BHSIBUTH IIapaJuIMaTHYHI TapaMeTpH CIiB.
Hanpukian, y nepmomy BUIaJKy JIeKceMa mileage BXOJUTH y JEKCUKO-CEMaHTHYHY TPYITY
3 IHTerpajJbHUM 3HAYEHHSM «BIACTaHb, JUCTAHLI: Y MWIIX, Y MeTpax, y spjaax; y
IpyroMy - mileage BXOAWTH y TapaurMy 3 3arajbHUM 3HAUCHHSIM «IpOOir»: y
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KIJIOMETpax, MUJISIX; Y TPETHOMY BHIIQJIKy HOMIHYE «TPOIIi»: Ha BiAPSIHKEHHS, HA MPOI3,
Ha OIUIaTy 3a JKUTJIO; YETBEpTE 3HAUCHHs ClIoBa mileage CIIBNAAae 3 OPYruM; a I1’siTe
CJIOBO HOMIHY€E «KOPHCTH»: KOPUCTB, BUTOJIA.

ExBiBaneHTHi (pazeosoriyHi oJMHUII THITY aHIII. fo measure others' corn by one's own
bushel — poc. mepums (Opyeux) Ha c6ou apuiuH IEMOHCTPYIOTh CIUIBHI TEHICHIIT
CEeMaHTHUYHOI JAepuBallii BuMiproBadiB: 1) «mipay, 2) «3acib A1 BUMipIOBaHH», 3) «Te, 110
BUMIPIOETHCS.

JerepmiHomnorizamii y 3HauHIM Mipi CHOpHus€e KaHOHI3amlis HOBHUX CHCTEM, IX
crarmapruszamis. ChbOoMe 4YyI0 KBAaHTUTATUBHOI JIGKCHMKH CTOCYETBhCSA 11 coIliaizarii,
HOBOBBEJICHHX TMapajJurM, sKi y3aKOHIOIOTHCS IIOCTAHOBAMH UWHHHUX JIEP)KaBHUX
IHCTUTYTIB. 3 IOSBOI0 HOBUX CTaHAAPTIiB MIpHM Ta Baru MeTa3HaKH MHUHYJIOI CHCTEMHU
BUMIPIOBAaHHS 3aJIMIIAIOTh Miciasl cebe CliJ y JeTepPMIHONOTI30BaHIM JIEKCHIl Ha
(hpa3eoNOriYHUX MPOCTOPAX, HATAYIOUHU PO CIM UYJEC CBOTO EBOJIOIIHOTO CTAHOBIICHHS
Ta (OYHKI[IOHYBaHHS.

SUMMARY

The article in question deals with seven landmarks — “seven wonders” of the developing and
functioning of dimensional paradigms of distant languages. The problems of conceptualization and
categorization are being analyzed in terms of modern methodology.

Key words:.quantity, quantitative lexicon, measuratives, etymological sources, lexicalization.
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